SURA

(Packing list - 6854

(Order No. JCIientcode Page

MAGNETS 110029359/ 6 1814 171
S Order date Date

a world of magnetics 2019-11-28 2019-11-29

Your VAT-No. Your order No. - Qur reference Your reference
IT04886850728 550003874701 ' Pernilla Gambe Tommaso Di Lernia
(Delivery address Postal address ki
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.

Plant Modugno ; Via dei Ciclamini 4

Via dei Ciclamini 4 9{

70026 Modugno (Bari) { 70026 Modugne (Bari)
ALY L TALy AEER |
Terms of delivery £ Terms of payment

FCA Sdderkdping Sweden v Fri leveransmianad, bet-den 25e

- i

Way of delivery

b

DHL Global Forwarding %4 {
Del.per. is dispatch date of goods E Sackls mack
6 Completely delivered
(Pos Art. No. Description Delivery period Gty Remainder Delivered ]
2 FA-4-0404 40 +0.8 x 25 £0.5 x 6(a) 0.1 mm 19484 17 280,00 0,00 17 280,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
O 480pcsibox
Your Art.No. 2009034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701 4 3“" ’ZS?_ Og ‘2/
&5000G 4300
e e e e
TarmmaE
wed 0 g B 4 MAGEL 5.l
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: {{.C go
6 Quantita effettiva; -
Tipo Jmbzllaggio:
Quantita mballi; ™7™ -
Conformita alle schede d'imballo: @
Data controlle; © &y !'L‘ pLYTE
6 Fima 7., -
<
Postal address Visiting address Phone +46(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvéigerl 40C Ringvigen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE556309879601  Account No.
SWEDEN Ragidense Sodedtiping SE39 1200 0000 0132 0011 9713
info@suramagnets.se www.suramagnels.se F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank



e

Note

ivery

{remains with consignee at defivery)

Del

Transport Qrder e
Mittdente ¥° artita IVA = Ea
®ika mArs An
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
S-51431 BODERKORPING
ﬁﬁﬁﬁﬁEﬁW Ordine di trdspc)rtui\“-tt FECIEETIST
Collection address Order code
RINGVABGEN 40D __ . ____
S5-£1421 SODERKOPING Condiziont di trasporto/Delivery terms 'll' [ L!aedl’:j'?i_eniliE IBHT {(SWEDEN) AR
PERNILLA GAMBE I B NORRKDER ING
Destrtaro 1 paf VA fredomse e | KOMMENDANTVREGEN
T G dimt [ied | ~6801 16 NORRKOERING
MAGNA FT S.P.A., PLANT MODUGND [Jeeipe [t ::"e 1z +2§ 1 1 21 394 00
drdog prg. [ didognenpan| AKX EF 1 13 g0 17
VIA DEI CICLAMINI 4 [iaaf® Dlasd
I-70086 MODUGND B EXW
L Assicurazione complementare Numero di dossier
TP —p— Tome Addltllunal transpert insurance | Terminal reference
LR e AL, PLANT MODUSBND . i o
Yaluta Valore da assi!'ﬁ!aﬂ !R:j:mimwm? 23894
VIA DEI CICLAMINI & Currency Value for insurance
I-70028 MODUGND Telminel & b0 Numero klonlce o 7 9L s kst
Destination terminal Contact tel,
Marche e numeri Quantita Imhallagaio | Descrizione della merce Tariffa daganale Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in ka Value {with currency)
IT L1QOE9359 EOODS
IT Li00E3359 1| PAL | GOODS 190.0
IT L100ga359 1| PAL | GOODS 190, 0
IT L10029359 i PAL | GOORE 190G, 0
Ex wURKS :“F‘u s 1 PO T LD T BRI ..‘::-Ml
Q.777 0. 00 g;zﬁ:;%gﬂggo 4 Egiegffssf vl;Jerig?atlrilnkEg G970, 0
Din. X om X o X an= m M
Richieste particolarl / Special consignments
truzi - i - colantSpetial Instructians Allegati / Enclosures
) ", 1 3 1Hm§.‘h—' l ---‘M"'_’"l" oy -1'
Eglllrgcfizln":ttizrll'ltger g:lrl'l\sr:?yn?oac!iﬂaessiggg?m ’ LNEES%NL c“fdg{ transport darna%es have to bE.qﬁ&‘{nqmglgnsﬂﬁﬁfoheﬁ(f_@}_“r u?&%ﬁg‘ﬁggﬁ%ﬁf g%;ié‘e’r
Data f Date Data / Date ml']upngeiév tehne' I:&ip:ng?l;llzlgEIElrg%J%ONalﬂrEE%Etse:ﬁ:allsIW| i emﬂgé m%ﬂgﬁl;y ‘Ee' shic 730
Orario [Time Orario / Time "y ,_" ﬂ [* D C ‘Zﬂ 19
Firma dell'autista / Driver’s signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello : . Y
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters g i R" CC’\.’“ ':
verifica sil g

Y A AP
Tutte le spedizioni EUROCOMNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).



